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AUGLYSING

um békun um stjérnun veida Ur norsk-islenska sildarstofninum
i Nordaustur-Atlantshafi & arinu 1998.

Hinn 28. oktdber 1997 var undirritud i Osl6 sameiginleg békun um nidurstddur fiskveidivid-
reedna um stjérnun veida Ur norsk-islenska sildarstofninum i Nordaustur-Atlantshafi & arinu 1998,
asamt békun um sérstakar verndunarradstafanir med tilliti til stjérnunar veida Ur stofninum.
Bokununum var beitt til bradabirgda fra 1. jantar 1998. Med alyktun 2. juni 1998 heimiladi Alpingi
rikisstjérninni ad stadfesta bokanirnar.

Sameiginlega békunin er birt sem fylgiskjal 1 med auglysingu pessari og bokunin sem fylgi-
skjal 2.

betta er hér med gert almenningi kunnugt.

Utanrikisraduneytinu, 15. jani 1998.

Halldor Asgrimsson. ]
Helgi Agustsson.

Fylgiskjal 1.
SAMEIGINLEG BOKUN AGREED RECORD
um nidurstddur fiskveidividreedna um of Conclusions of Fisheries Consultations
stjérnun veida Ur norsk-islenska on the Management of the Norwegian
sildarstofninum i Nordaustur-Atlantshafi a Spring Spawning Herring (Atlanto-

arinu 1998. Scandian Herring) Stock in the Northeast
Atlantic for 1998

1. Sendinefnd Evrépubandalagsins undir for 1. A Delegation of the European Community
ystu Ole Tougaard, sendinefnd Feereyja undheaded by Mr. Ole Tougaard, a Delegation of
forystu Kaj P. Mortensen, sendinefnd islandthe Faroe Islands headed by Mr. Kaj P.
undir forystu Johanns Sigurjonssonar, sendMortensen, a Delegation of Iceland headed by
nefnd Noregs undir forystu Dag Erling Stai o¢Mr. J6hann Sigurjonsson, a Delegation of Nor-
sendinefnd Rlssneska sambandsrikisins uniway headed by Mr. Dag Erling Stai and a Dele-
forystu Vladimir V. Sokolov hittust i Oslé 28. gation of the Russian Federation headed by Mr.
oktober 1997 til ad eiga vidraedur um stjérnuiVladimir V. Sokolov met in Oslo 28 October
veida Ur norsk-islenska sildarstofninum a arin1997 to consult on the management of the
1998. Norwegian Spring Spawning Herring (Atlanto-

Scandian Herring) stock for 1998.

2. Formenn sendinefndanna komu sér sam: 2. The Heads of Delegations agreed to recom-
um ad leggja til, hver vid sin yfirvold, ad pvimend to their respective authorities the arrange-
fyrirkomulagi um stjérnun veida Ur norsk-is-ments for the regulation of the Norwegian
lenska sildarstofninum & arinu 1998, sem greiiSpring Spawning Herring (Atlanto-Scandian
ir i vidauka vid bdékun pessa, verdi komid a. Herring) stock in 1998 set out in the Annex to

this Agreed Record.

3. Bokun pessari, asamt tvihlida samningur 3. This Agreed Record, including the bilater-
sem tengjast framkveemd hennar, skal beitt tal arrangements related to the implementation of
bradabirgda fra og med 1. jandar 1998 og 6dthis Agreed Record, shall be applied provision-
ast bokunin og samningarnir gildi pegar allir adally from 1 January 1998 and enter into force
ilar hafa tilkynnt hver 6drum um ad naudsynwhen all Parties have notified each other of the
legri malsmedferd sé lokid. completion of their necessary procedures.

Gjort i Oslé 28. oktéber 1997 i fimm frum- Done at Oslo on 28 October 1997 in five
eintdkum a ensku. Adilar skulu koma sér sarroriginals in English. The Parties shall agree on
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an um opinbera texta bokunar pessarar a enskafficial texts of this Agreed Record in English,

feereysku, islensku, norsku og rassnesku. Faroese, Icelandic, Norwegian and Russian.
Ole Tougaard Ole Tougaard
Fyrir sendinefnd Evrépubandalagsins For the Community Delegation
Kaj P. Mortensen Kaj P. Mortensen
Fyrir sendinefnd Fzereyja For the Delegation of the Faroe Islands
Joéhann Sigurjénsson Johann Sigurjonsson
Fyrir sendinefnd Islands For the Delegation of Iceland
Dag Erling Stai Dag Erling Stai
Fyrir sendinefnd Noregs For the Delegation of Norway
Vladimir V. Sokolov Vladimir V. Sokolov

Fyrir sendinefnd Russneska sambandsrikisinsFor the Delegation of the Russian Federation

VIDAUKI ANNEX
1. Adilar voru sammala um ad leggja til 1. The Parties agreed to take as a basis a TAC
grundvallar ad leyfilegur heildarafli Ur norsk-is- (total allowable catch) for the Norwegian Spring
lenska sildarstofninum sé 1.302.000 lestir &pawning Herring (Atlanto-Scandian Herring)
arinu 1998. stock, hereinafter referred to as herring, of
1,302,000 tonnes in 1998.
2. Samkveemt framantdldu voru adilar sam- 2. In keeping with the above, the Parties
mala um ad takmarka veidar sinar Ur norsk-isagreed to restrict their fishing on the herring
lenska sildarstofninum vid 1.300.000 lestir &stock in 1998 to a maximum limit of 1,300,000

grundvelli eftirfarandi kvota: tonnes on the basis of the following quotas:
Evrépubandalagio 109.000 lestir* The European Community 109,000 tonnes*
Feereyjar og lsland 273.000 lestir* The Faroe Islands and
Iceland 273,000 tonnes*
Noregur 741.000 lestir Norway 741,000 tonnes

Russneska sambandsrikid 177.000 lestir ~ The Russian Federation 177,000 tonnes

3. Adilar koma sér tvihlida saman um adrar 3. Further arrangements, including arrange-
radstafanir, m.a. um heimildir til veida i fisk- ments for access and other conditions for fish-
veidilégsodgu hvers annars og énnur skilyrdi fyr-ing in the respective zones of fisheries jurisdic-
ir veidum par. tion of the Parties, are regulated by bilateral

arrangements.

4. Adilar komu sér saman um ad setja a fét 4. The Parties agreed to set up a working
vinnunefnd sem kanna a videigandi nytingar-group to study appropriate harvest strategies for
stefnur til medal- og langtimaveidistjornunar. medium and long term management of the stock.

Mead tilliti til upplysinga sem fram munu koma Based on information from the April/May
i skyrslu vinnunefndar ICES um uppsjavarstofnal998 report of the ICES Northern Pelagic and
og kolmunna i april/mai 1998 og skyrslu ACFM Blue Whiting Fisheries Working Group and the
i mai 1998 ber vinnunefndinni ad meta videig-ACFM May 1998 report, the working group
andi nytingarstefnur i peim adaltilgangi ad vio-shall evaluate appropriate harvest strategies
halda st6dugum afla og koma i veg fyrir adincluding the main objectives of establishing sta-
stofninn fari nidur fyrir heettumork. ble catch levels and the aim to prevent the stock

reaching critical levels.

Skyrsla vinnunefndarinnar skal liggja fyrir  The report of the working group shall be sub-
eigi sidar en 1. oktober 1998 og skal taka midnitted before 1 October 1998, and shall be taken
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af henni vid framkveemd medal- og lang-into account for the purpose of applying medi-
timanytingarstefnu i vidreedum um stjérn veidium and long term strategies in the consultations

ar stofninum. on the management of the stock.
* Feereyjar og Evrépubandalagid munu i tvihlida samr*Within the bilateral arrangements, the Faroe Islands
ingi skiptast & 4.000 lestum. and the European Community will exchange 4,000
tonnes.
Fylgiskjal 2.
BOKUN UNDERSTANDING
um sérstakar verndunarradstafanir med on Special Conservation Measures with
tilliti til stjérnunar veida ur Respect to Management of the
norsk-islenska sildarstofninum Norwegian Spring Spawning Herring
a arinu 1998. (Atlanto-Scandian Herring) Stock in 1998

Med visan til lidar 2.1. i bokun um verndun, With reference to Article 2.1. of the Protocol
skynsamlega nytingu og stjornun veida a norslon the Conservation, Rational Utilisation and
islenska sildarstofninum i Nordaustur-AtlantsManagement of Norwegian Spring Spawning
hafi og sameiginlegrar bokunar um nidurstédLHerring (Atlanto-Scandian Herring) in the
fiskveidivioreedna um stjdrnun veida Ur norskNortheast Atlantic and with reference to the
islenska sildarstofninum i Nordaustur-AtlantsAgreed Record of Conclusions of Fisheries Con-
hafi & &rinu 1998 sem undirritud var i dag. sultations on the Management of the Norwegian

Spring Spawning Herring (Atlanto-Scandian
Herring) Stock in the Northeast Atlantic for
1998 signed today.

Russneska sambandsrikid skal lata 10.4( The Russian Federation shall reserve for con-
lestir af kvota sinum & arinu 1998 i efnahagsservation purposes 10,400 tons of its quota for
lI6gsbgu sinni i Barentshafi éveiddar i vernd1998 in its Exclusive Economic Zone in the
unarskyni. Barents Sea.

Gjort i Osl6 28. oktdber 1997 i fiorum frum- Done at Oslo on 28 October 1997 in four orig-

eintbkum & ensku. inals in English.
Kaj P. Mortensen Kaj P. Mortensen
Fyrir sendinefnd Feereyja For the Delegation of the Faroe Islands
Jéhann Sigurjénsson Jéhann Sigurjénsson
Fyrir sendinefnd Islands For the Delegation of Iceland
Dag Erling Stai Dag Erling Stai
Fyrir sendinefnd Noregs For the Delegation of Norway
Vladimir V. Sokolov Vladimir V. Sokolov

Fyrir sendinefnd Russneska sambandsrikisin For the Delegation of the Russian Federation



